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IV 

(Informace) 

INFORMACE ORGÁNŮ, INSTITUCÍ A JINÝCH SUBJEKTŮ EVROPSKÉ UNIE 

EVROPSKÁ KOMISE 

Směnné kurzy vůči euru ( 1 ) 

14. února 2012 

(2012/C 42/01) 

1 euro = 

měna směnný kurz 

USD americký dolar 1,3169 

JPY japonský jen 102,85 

DKK dánská koruna 7,4333 

GBP britská libra 0,83765 

SEK švédská koruna 8,7814 

CHF švýcarský frank 1,2075 

ISK islandská koruna 

NOK norská koruna 7,5350 

BGN bulharský lev 1,9558 

CZK česká koruna 25,097 

HUF maďarský forint 291,58 

LTL litevský litas 3,4528 

LVL lotyšský latas 0,6988 

PLN polský zlotý 4,1910 

RON rumunský lei 4,3488 

TRY turecká lira 2,3307 

měna směnný kurz 

AUD australský dolar 1,2298 

CAD kanadský dolar 1,3162 

HKD hongkongský dolar 10,2107 

NZD novozélandský dolar 1,5822 

SGD singapurský dolar 1,6650 

KRW jihokorejský won 1 481,62 

ZAR jihoafrický rand 10,1800 

CNY čínský juan 8,2900 

HRK chorvatská kuna 7,5821 

IDR indonéská rupie 11 856,43 

MYR malajsijský ringgit 4,0073 

PHP filipínské peso 56,260 

RUB ruský rubl 39,5780 

THB thajský baht 40,613 

BRL brazilský real 2,2633 

MXN mexické peso 16,7766 

INR indická rupie 65,0610
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( 1 ) Zdroj: referenční směnné kurzy jsou publikovány ECB.



ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 14. února 2012 

o zřízení expertní skupiny Komise pro potřeby politiky ohledně údajů o trestné činnosti a o 
zrušení rozhodnutí 2006/581/ES 

(2012/C 42/02) 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Podle čl. 67 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie 
usiluje Unie o zajištění vysoké úrovně bezpečnosti 
prostřednictvím opatření pro předcházení trestné 
činnosti, rasismu a xenofobii a boj proti nim 
a prostřednictvím opatření pro koordinaci a spolupráci 
mezi policejními a justičními orgány a jinými příslušnými 
orgány. 

(2) Komise v srpnu 2006 přijala sdělení Evropskému parla­
mentu, Radě a Evropskému hospodářskému a sociálnímu 
výboru nazvané „Rozvoj komplexní a soudržné strategie 
EU k mapování trestné činnosti a trestního soudnictví: 
Akční plán EU na období let 2006–2010“ ( 1 ). 

(3) Současně Komise rozhodnutím 2006/581/ES ze dne 
7. srpna 2006 ( 2 ) zřídila expertní skupinu pro potřeby 
politiky ohledně údajů o trestné činnosti a trestním soud­
nictví, jejímž posláním bylo pomáhat Komisi v provádění 
tohoto akčního plánu. Mandát této skupiny nebyl obno­
ven. 

(4) Stockholmský program „Otevřená a bezpečná Evropa, 
která slouží svým občanům a chrání je“, který přijala 
Evropská rada ( 3 ), vyzývá Komisi, aby nadále rozvíjela 
statistické nástroje pro měření trestné činnosti 
a opatření uvedená a zčásti provedená v akčním plánu 
EU na období 2006–2010. 

(5) Výměna informací a shromažďování statistických údajů 
v konkrétních oblastech, jako je obchodování s lidmi, 

praní peněz, počítačová trestná činnost a korupce, jsou 
v souladu s navrhovanými opatřeními, která byla 
zahrnuta do sdělení Komise Evropskému parlamentu 
a Radě „Strategie vnitřní bezpečnosti Evropské unie: pět 
kroků směrem k bezpečnější Evropě“ ( 4 ). 

(6) S cílem pokračovat v hodnotné práci, kterou prováděla 
expertní skupina pro potřeby politiky ohledně údajů 
o trestné činnosti a trestním soudnictví od roku 2006, 
a vzhledem ke zvýšenému zájmu o spolehlivé statistiky 
trestné činnosti na úrovni Unie musí být tato skupina 
nahrazena. 

(7) Vypracovávání statistik Společenství upravují pravidla 
uvedená v nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 223/2009 ze dne 11. března 2009 o evropské statis­
tice a zrušení nařízení (ES, Euratom) č. 1101/2008 
o předávání údajů, na které se vztahuje statistická důvěr­
nost, Statistickému úřadu Evropských společenství, naří­
zení Rady (ES) č. 322/97 o statistice Společenství 
a rozhodnutí Rady 89/382/EHS, Euratom, kterým se 
zřizuje Výbor pro statistické programy Evropských spole­ 
čenství ( 5 ). Opatření týkající se vytváření statistik Spole­ 
čenství se provádějí podle rozhodnutí Evropského parla­
mentu a Rady č. 1578/2007/ES ze dne 11. prosince 
2007 o statistickém programu Společenství na období 
2008 až 2012 ( 6 ) a jeho ročních programů a za součas­
ného dodržení zásad stanovených v Evropském kodexu 
statistických postupů, který byl přijat Výborem pro statis­
tické programy dne 24. února 2005. 

(8) Proto je nutné zřídit expertní skupinu Komise v oblasti 
statistiky trestné činnosti a vymezit její úkoly a strukturu. 

(9) Skupina by měla pomoci určit potřeby politiky 
a poskytovat poradenství ohledně obecného vymezení 
a účinného využívání ukazatelů a údajů v oblasti trestné 
činnosti. 

(10) Skupina by měla být složena z osob způsobilých určovat 
potřeby politiky a poskytovat poradenství ohledně účin­
ného využívání ukazatelů a údajů v oblasti trestné 
činnosti.
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( 1 ) KOM(2006) 437 v konečném znění. 
( 2 ) Úř. věst. L 234, 29.8.2006, s. 29. 
( 3 ) Úř. věst. C 115, 4.5.2010, s. 21. 

( 4 ) KOM(2010) 673 v konečném znění. 
( 5 ) Úř. věst. L 87, 31.3.2009, s. 164. 
( 6 ) Úř. věst. L 344, 28.12.2007, s. 15.



(11) Měla by být stanovena/určena pravidla týkající se zveřej­ 
ňování informací členy skupiny, aniž by byla dotčena 
bezpečnostní pravidla Komise uvedená v příloze rozhod­
nutí Komise 2001/844/ES, ESUO, Euratom ze dne 
29. listopadu 2001, kterým se mění její jednací řád ( 7 ). 

(12) Osobní údaje týkající se členů skupiny by se měly zpra­
covávat podle nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 45/2001 ze dne 18. prosince 2000 o ochraně 
fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních 
údajů orgány a institucemi Společenství a o volném 
pohybu těchto údajů ( 8 ). 

(13) Funkční období členů skupiny by mělo být pětileté, tak 
aby pokrývalo provádění akčního plánu nazvaného 
„Mapování trestné činnosti a trestního soudnictví 
v Evropské unii: Akční plán 2011–2015“ ( 9 ). 

(14) Rozhodnutí 2006/581/ES by mělo být zrušeno. 

(15) Je třeba stanovit období použitelnosti tohoto rozhodnutí. 
Komise včas zváží účelnost jeho prodloužení, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Předmět 

Tímto se zřizuje expertní skupina Komise pro potřeby politiky 
ohledně údajů o trestné činnosti (dále jen „skupina“). 

Článek 2 

Úkol skupiny 

Úkolem skupiny je: 

a) pomáhat Komisi při navazování spolupráce mezi členskými 
státy a jinými organizacemi a subjekty činnými v této oblasti 
při provádění akčního plánu nazvaného „Mapování trestné 
činnosti a trestního soudnictví v Evropské unii: Akční plán 
2011–2015“; 

b) pomáhat Komisi při určování potřeb politiky ohledně ukaza­
telů a údajů o trestné činnosti na úrovni EU; 

c) pomáhat Komisi při rozvoji společných ukazatelů; 

d) poskytovat Komisi poradenství týkající se potřeb nebo 
výsledků příslušného výzkumu a rozvoje, které je třeba 
zohlednit při provádění akčního plánu EU 2011–2015; 

e) poskytovat Komisi poradenství v oblasti spolupráce se 
zástupci soukromého a akademického sektoru nebo jiných 
příslušných odvětví, aby byly při provádění akčního plánu 
EU 2011–2015 využity relevantní poznatky a zkušenosti; 

f) podněcovat výměnu zkušeností a osvědčených postupů 
v oblasti statistiky trestné činnosti, a zejména v oblasti 
rozvoje společných ukazatelů a shromažďování srovnatel­
ných údajů. 

Článek 3 

Konzultace 

Komise může se skupinou konzultovat jakékoli záležitosti týka­
jící se mapování trestné činnosti. 

Článek 4 

Členství – jmenování 

1. Skupinu tvoří nejvýše 55 členů. Členy jsou: 

a) vnitrostátní veřejné orgány v oblasti vnitřních věcí nebo jiný 
příslušný veřejný orgán členských států, kandidátských zemí 
a zemí Evropského sdružení volného obchodu; 

b) tyto subjekty, sítě a agentury EU: Evropská síť pro předchá­
zení trestné činnosti (EUCPN), Evropské monitorovací 
centrum pro drogy a drogovou závislost (EMCDDA), Euro­
just, Evropský policejní úřad (Europol), Evropská agentura 
pro řízení operativní spolupráce na vnějších hranicích člen­
ských států Evropské unie (FRONTEX) a Agentura pro 
základní práva (FRA); 

c) následující mezinárodní a nevládní organizace s příslušnými 
zkušenostmi a odbornými znalostmi v oblasti analýzy 
a zpracování údajů o trestné činnosti pro účely politik: 
Rada Evropy, Úřad OSN pro drogy a kriminalitu (UNODC), 
European Sourcebook Group (skupina pro přípravu evropské 
ročenky statistiky trestné činnosti a trestního soudnictví 
Sourcebook), Organizace pro bezpečnost a spolupráci 
v Evropě (OBSE), Světová organizace pro hospodářskou 
spolupráci a rozvoj (OECD); 

d) minimálně šest osob jmenovaných za svou osobu, jež mají 
odborné znalosti získané nejlépe z vědeckého výzkumu pro 
veřejné nebo soukromé vysoké školy nebo výzkumná centra 
v členských státech. 

2. Členové uvedení v odst. 1 písm. a), b) a c) jmenují jako 
své zástupce stálého člena a náhradníka. Náhradníci auto­
maticky zastupují nepřítomné odborníky. 

3. Osoby jmenované za svou osobu jmenuje generální ředitel 
GŘ pro vnitřní věci z řad osob, které odpověděly na výzvu 
k podávání přihlášek (viz příloha tohoto rozhodnutí).
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( 7 ) Úř. věst. L 317, 3.12.2001, s. 1. 
( 8 ) Úř. věst. L 8, 12.1.2001, s. 1. 
( 9 ) Sdělení Komise Evropskému parlamentu a Radě; v současné době se 

zpracovává.



4. Na základě výzvy k podávání přihlášek jsou zájemci, kteří 
byli shledáni vhodnými pro členství ve skupině, avšak nebyli 
jmenováni, zařazeni na rezervní seznam, dají-li k tomu souhlas. 
Komise tento seznam v případě potřeby použije pro nahrazení 
členů. 

5. Všichni členové jsou jmenováni na dobu pěti let. Ve 
funkci zůstávají, dokud nejsou nahrazeni, nebo do konce 
svého funkčního období. Jejich funkční období lze obnovit. 

6. Členové, kteří již nejsou schopni účinně přispívat k práci 
skupiny, kteří odstoupí nebo nesplňují podmínky uvedené 
v tomto článku nebo v článku 339 Smlouvy, mohou být na 
zbývající část svého funkčního období nahrazeni. 

7. Jednotlivci jmenovaní za svou osobu jednají nezávisle a ve 
veřejném zájmu. 

8. Jména osob jmenovaných za svou osobu budou zveřej­
něna v Rejstříku expertních skupin Komise a dalších podobných 
subjektů (dále jen „rejstřík“) ( 10 ). Jména členů uvedených v odst. 
1 písm. b) a c) se zveřejní v rejstříku. Jména veřejných orgánů 
uvedených v odst. 1 písm. a) se zveřejní v rejstříku. 

9. Osobní údaje se shromažďují, zpracovávají a zveřejňují 
v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 45/2001 ze dne 18. prosince 2000 o ochraně fyzických 
osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů orgány 
a institucemi Společenství a o volném pohybu těchto údajů ( 11 ). 

Článek 5 

Činnost 

1. Skupině předsedá zástupce Komise. 

2. Komise koordinuje činnost skupiny odborníků s činností 
pracovní skupiny Eurostatu pro statistiku trestné činnosti 
a trestního soudnictví. Komise je zodpovědná za soudržnost 
práce obou skupin a bude se podle možností snažit organizovat 
společná zasedání. 

3. Skupina může se souhlasem útvarů Komise zřizovat 
podskupiny maximálně patnáct členů pro přezkoumání 
konkrétních otázek na základě pověření definovaného skupi­
nou. Tyto podskupiny budou rozpuštěny, jakmile svůj mandát 
splní. 

4. Zástupce Komise může k příležitostné práci ve skupině 
nebo podskupině přizvat externí odborníky, kteří mají zvláštní 
odbornou způsobilost v určité oblasti na pořadu jednání 
skupiny. Zástupce Komise může navíc udělit status pozorovatele 
jednotlivcům, organizacím stanoveným v pravidle 8 odst. 3 
horizontálních pravidel pro skupiny odborníků ( 12 ) a 
kandidátským zemím. 

5. Členové skupiny odborníků i přizvaní odborníci 
a pozorovatelé dodržují povinnosti týkající se profesního tajem­
ství stanovené Smlouvami a jejich prováděcími pravidly, jakož 
i bezpečnostní předpisy Komise o ochraně utajovaných skuteč­
ností EU stanovené v příloze rozhodnutí Komise 2001/844/ES, 
ESUO, Euratom. Pokud členové tyto povinnosti nedodrží, může 
Komise přijmout veškerá vhodná opatření. 

6. Skupina odborníků a její podskupiny zasedají v prostorách 
Komise. Komise zajišťuje sekretářské služby. Zasedání skupiny 
a jejích podskupin se mohou účastnit další úředníci Komise, 
kteří se o projednávané otázky zajímají. 

7. Skupina přijme svůj jednací řád na základě vzorového 
jednacího řádu pro skupiny odborníků. 

8. Komise zveřejňuje příslušné informace o činnosti skupiny 
buď jejich umístěním v rejstříku, nebo odkazem z rejstříku na 
internetové stránky GŘ pro vnitřní věci. 

Článek 6 

Výdaje na zasedání 

1. Účastníkům podílejícím se na činnostech skupiny nepří­
sluší za poskytované služby odměna. 

2. Cestovné a výdaje na pobyt vzniklé účastníkům 
v souvislosti s činností skupiny hradí Komise v souladu 
s předpisy platnými v rámci Komise. 

3. Tyto výdaje se hradí v mezích disponibilních prostředků, 
které jsou přiděleny v rámci každoročního postupu pro přidě­
lování zdrojů. 

Článek 7 

Zrušení 

Rozhodnutí 2006/581/ES se zrušuje.
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( 10 ) Členové, kteří si nepřejí, aby byla jejich jména zveřejněna, mohou 
požádat o uplatnění výjimky z tohoto pravidla. Žádost 
o nezveřejnění totožnosti člena expertní skupiny se považuje za 
oprávněnou v těch případech, kdy by zveřejnění mohlo ohrozit 
jeho bezpečnost či bezúhonnost nebo nepřiměřeně poškodit jeho 
soukromí. 

( 11 ) Viz poznámka pod čarou 8. ( 12 ) K(2010) 7649 v konečném znění.



Článek 8 

Vstup v platnost a použitelnost 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie a použije se po dobu 
pěti let. 

V Bruselu dne 14. února 2012. 

Za Komisi 
José Manuel BARROSO 

předseda
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PŘÍLOHA 

Výzva k podávání přihlášek do výběru odborníků jmenovaných za svou osobu do expertní skupiny pro potřeby 
politiky ohledně údajů o trestné činnosti 

Rozhodnutím C(2012) 721 ze dne 14. února 2012 ( 1 ) zřídila Komise expertní skupinu pro potřeby politiky ohledně 
údajů o trestné činnosti. Komise skupině předsedá a může se skupinou konzultovat jakékoli záležitosti týkající se 
mapování trestné činnosti. 

Expertní skupina plní tyto úkoly: 

a) pomáhá Komisi při navazování spolupráce mezi členskými státy a jinými organizacemi a subjekty činnými v této 
oblasti při provádění akčního plánu nazvaného „Mapování trestné činnosti a trestního soudnictví v Evropské unii: 
Akční plán 2011–2015“ ( 2 ); 

b) pomáhá Komisi při určování potřeb politiky ohledně ukazatelů a údajů o trestné činnosti na úrovni EU; 

c) pomáhá Komisi při rozvoji společných ukazatelů; 

d) poskytuje Komisi poradenství týkající se potřeb nebo výsledků příslušného výzkumu a rozvoje, které je třeba zohlednit 
při provádění výše uvedeného plánu EU; 

e) poskytuje Komisi poradenství v oblasti spolupráce se zástupci soukromého a akademického sektoru nebo jiných 
příslušných odvětví, aby byly při provádění výše uvedeného plánu EU využity relevantní poznatky a zkušenosti; 

f) podněcuje výměnu zkušeností a osvědčených postupů v oblasti statistiky trestné činnosti, a zejména v oblasti rozvoje 
společných ukazatelů a shromažďování srovnatelných údajů. 

Expertní skupina se bude skládat z vnitrostátních veřejných orgánů v oblasti vnitřních věcí členských států EU, kandidát­
ských zemí a zemí ESVO; příslušných subjektů, sítí a agentur EU; příslušných mezinárodních a nevládních organizací; 
jednotlivých odborníků jmenovaných za svou osobu a pocházejících nejlépe z oblasti vědeckého výzkumu. 

Komise vyzývá k podávání přihlášek za účelem výběru členů expertní skupiny pro poslední zmiňovanou kategorii. 

Expertní skupina má nejvýše 55 členů, z nichž nejméně šest bude jmenováno za svou osobu, v souladu s článkem 4 výše 
uvedeného rozhodnutí. 

Očekává se, že budoucí členové skupiny zastávají nebo zastávali pozici na veřejné nebo soukromé vysoké škole nebo ve 
výzkumném středisku v jednom z členských států EU. Při posuzování přihlášek bude Komise brát v potaz následující 
kritéria: 

a) prokázanou kvalifikaci a vysokou úroveň profesních úspěchů a odborné praxe (nejméně osm let), včetně praxe na 
evropské a/nebo mezinárodní úrovni, v kriminologii, trestním soudnictví a/nebo v souvisejících oblastech. Zkušenosti 
v konkrétních oblastech kriminalistiky, jako jsou finanční trestná činnost, obchodování s lidmi, korupce, počítačová 
trestná činnost a viktimizace, budou výhodou; 

b) předchozí účast v příslušných skupinách EU / mezinárodních skupinách nebo výborech bude výhodou; 

c) prokázanou schopnost pracovat v angličtině; 

d) potřebu dosažení rovnováhy v expertní skupině, pokud jde o reprezentativnost uchazečů, zastoupení mužů a žen 
a zeměpisný původ uchazečů ( 3 ); 

e) potřebu najít rovnováhu odborných znalostí o trestné činnosti v různých oblastech včetně finanční trestné činnosti, 
obchodování s lidmi, korupce, počítačové trestné činnosti, viktimizace a o různých aspektech, jako jsou definice, 
ukazatele, statistiky, analýzy a výklad; 

f) potřebu zachovat kontinuitu s prací expertní skupiny zřízené rozhodnutím Komise ze srpna 2006; 

g) členové skupiny musí být státními příslušníky členského státu Evropské unie nebo, pokud to bude vhodné, kandi­
dátské či potenciálně kandidátské země nebo státu Evropského sdružení volného obchodu.
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( 1 ) Úř. věst. C 42, 15.2.2012, s. 2. 
( 2 ) Sdělení Komise Evropskému parlamentu a Radě; v současné době se zpracovává. 
( 3 ) Rozhodnutí Komise 2000/407/ES ze dne 19. června 2000 o vyváženém zastoupení mužů a žen ve výborech a odborných skupinách jí 

zřízených (Úř. věst. L 154, 27.6.2000, s. 34).



Zájemci budou hodnoceni na základě údajů uvedených v životopisech a na formuláři přihlášky. 

Přihlášky je možné podat pouze vyplněním vzorového formuláře přihlášky (Dodatek) a vzorového životopisu ( 1 ). Zájemci 
se vyzývají, aby ve své přihlášce jasně uvedli, ve které z oblastí mají zvláštní odborné znalosti. 

Řádně podepsané přihlášky musí být zaslány nejpozději do dvaceti pracovních dnů od data, kdy byla výzva k předkládání 
přihlášek zveřejněna v Úředním věstníku Evropské unie, a to buď e-mailem, nebo poštou na adresu Generálního ředitelství 
pro vnitřní věci: 

European Commission 
Directorate-General Home Affairs 
Unit A2 Secretariat 
LX 46 3/131 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

HOME-STATS-GROUP@ec.europa.eu 

Bude-li přihláška zaslána elektronickou poštou, bude se za datum odeslání považovat datum e-mailu. Bude-li přihláška 
zaslána poštou, bude se za datum odeslání považovat razítko na poštovní známce. 

Komise vybere členy jmenované za svou osobu na období pěti let. Členové budou Komisi poskytovat nezávislý názor 
prostý vnějších vlivů a budou respektovat pravidla zachování důvěrnosti uvedená v článku 5 rozhodnutí Komise, kterým 
se expertní skupina zřizuje. Členové se zaváží, že budou jednat nezávisle a ve veřejném zájmu. 

Komise proplatí cestovné a náklady na pobyt v souvislosti s činností expertní skupiny v souladu s účinnými ustanoveními 
právních předpisů závazných pro Komisi v mezích disponibilních rozpočtových prostředků. Členové neobdrží za vykoná­
vání svých povinností žádnou odměnu. 

Jména členů jmenovaných za svou osobu budou zveřejněna v Rejstříku expertních skupin Komise a dalších podobných 
subjektů ( 2 ) a na internetových stránkách GŘ pro vnitřní věci. 

Osobní údaje se shromažďují, zpracovávají a zveřejňují v souladu s nařízením (ES) č. 45/2001 ( 3 ). 

Další informace poskytne paní Athina KARVOUNARAKI, telefon +32 22999070, e-mail athina.karvounaraki@ec. 
europa.eu 

Informace o výsledcích výzvy k podávání přihlášek budou zveřejněny přinejmenším na internetových stránkách GŘ pro 
vnitřní věci, a bude-li to vhodné, v Úředním věstníku Evropské unie.
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( 1 ) Životopis je třeba předložit v evropském formátu: http://europass.cedefop.europa.eu/en/documents/curriculum-vitae/templates- 
instructions 

( 2 ) Členové, kteří si nepřejí, aby byla jejich jména zveřejněna, mohou požádat o uplatnění výjimky z tohoto pravidla. Žádost 
o nezveřejnění totožnosti člena expertní skupiny se považuje za oprávněnou v těch případech, kdy by zveřejnění mohlo ohrozit 
jeho bezpečnost či bezúhonnost nebo nepřiměřeně poškodit jeho soukromí. 

( 3 ) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 45/2001 ze dne 18. prosince 2000 o ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů orgány a institucemi Společenství a o volném pohybu těchto údajů (Úř. věst. L 8, 12.1.2001, s. 1).

mailto:HOME-STATS-GROUP@ec.europa.eu
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V 

(Oznámení) 

SPRÁVNÍ ŘÍZENÍ 

RADA 

Prodloužení doby platnosti seznamů úspěšných uchazečů 

(2012/C 42/03) 

Z rozhodnutí generálního tajemníka Rady Evropské unie je platnost seznamů úspěšných uchazečů sestave­
ných na základě níže uvedených otevřených výběrových řízení prodloužena: 

Článek 1: do 31. prosince 2012: 

Rada/420/AD5 pro sestavení seznamu kandidátů pro přijetí na pozici pomocných administrá­
torů v oblasti bezpečnosti (Kabinet/Bezpečnost: oddělení vnější bezpečnosti/ 
ochrany misí); oznámení o tomto výběrovém řízení bylo zveřejněno 
v Úředním věstníku Evropské unie C 316 A ze dne 13. prosince 2005. 

Rada/421/AD5 pro sestavení seznamu kandidátů pro přijetí na pozici pomocných administrá­
torů v oblasti bezpečnosti (Kabinet/Bezpečnost: oddělení vnitřní ochrany); ozná­
mení o tomto výběrovém řízení bylo zveřejněno v Úředním věstníku Evropské unie 
C 316 A ze dne 13. prosince 2005. 

Rada/422/AST3 pro sestavení seznamu kandidátů pro přijetí na pozici asistentů v oblasti bezpeč­
nosti (Kabinet/Bezpečnost: oddělení vnitřní ochrany); oznámení o tomto 
výběrovém řízení bylo zveřejněno v Úředním věstníku Evropské unie C 316 
A ze dne 13. prosince 2005. 

Rada/425/AD9 pro sestavení seznamu kandidátů pro přijetí na pozici hlavních administrátorů 
v oblasti informačních technologií (Ředitelství komunikačních a informačních 
systémů (CIS): útvar „Produkční řešení“); oznámení o tomto výběrovém řízení 
bylo zveřejněno v Úředním věstníku Evropské unie C 316 A ze dne 13. prosince 
2005. 

Rada/427/AD8 pro obsazení volného místa administrátora v oblasti evropské bezpečnostní 
a obranné politiky (EBOP); oznámení o tomto výběrovém řízení bylo zveřej­
něno v Úředním věstníku Evropské unie C 108 A ze dne 12. května 2007. 

CONS/AD/430 
(dva profily) 

pro sestavení seznamu kandidátů pro přijetí na pozici hlavních administrátorů 
v oblasti evropské bezpečnostní a obranné politiky (EBOP). Výběrové řízení se 
týká dvou profilů v platové třídě AD9 (profil 1: hlavní strategický plánovač 
operací a misí pro řešení krizí; profil 2: hlavní plánovač v oblasti rozvoje 
schopností: vojenská/civilní oblast/oblast vesmíru); oznámení o tomto 
výběrovém řízení bylo zveřejněno v Úředním věstníku Evropské unie C 178 ze 
dne 15. července 2008.
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CONS/AD/431 pro sestavení seznamu kandidátů pro přijetí na pozici administrátora v platové 
třídě AD9 (hlavní administrátor) v oblasti bezpečnosti informačních systémů; 
oznámení o tomto výběrovém řízení bylo zveřejněno v Úředním věstníku Evropské 
unie C 178 ze dne 15. července 2008. 

CONS/AD/432 pro sestavení seznamu kandidátů pro přijetí na pozici administrátora v platové 
třídě AD7 v oblasti bezpečnosti informačních systémů; oznámení o tomto 
výběrovém řízení bylo zveřejněno v Úředním věstníku Evropské unie C 178 ze 
dne 15. července 2008. 

CONS-COMM/AD/433 pro sestavení seznamu kandidátů pro přijetí na pozici vedoucího překladatel­
ského oddělení v platové třídě AD12 s irštinou jako hlavním jazykem; ozná­
mení o tomto výběrovém řízení bylo zveřejněno v Úředním věstníku Evropské unie 
C 99 ze dne 30. dubna 2009.
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ŘÍZENÍ TÝKAJÍCÍ SE PROVÁDĚNÍ POLITIKY HOSPODÁŘSKÉ SOUTĚŽE 

EVROPSKÁ KOMISE 

Sdělení ministra hospodářství, zemědělství a inovací Nizozemského království podle čl. 3 odst. 2 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 94/22/ES o podmínkách udělování a užívání povolení 

k vyhledávání, průzkumu a těžbě uhlovodíků 

(2012/C 42/04) 

Ministr hospodářství, zemědělství a inovací sděluje, že obdržel žádost o povolení k těžbě uhlovodíků v části 
bloku S3 vyznačeného na mapě, která je přiložena jako příloha 3 vyhlášky o těžbě (Mijnbouwregeling) 
(Úřední věstník (Staatscourant) 2002, č. 245). Tento dílčí blok ponese označení S3a. 

S odvoláním na směrnici uvedenou v záhlaví a na článek 15 horního zákona (Mijnbouwwet) (Sbírka zákonů 
(Staatsblad) 2002, č. 542) vyzývá ministr hospodářství, zemědělství a inovací zúčastněné subjekty k podání 
konkurenční žádosti o povolení k těžbě uhlovodíků v dílčím bloku S3a nizozemského kontinentálního 
šelfu. 

Dílčí blok S3a je vymezen rovnoběžkou procházející bodem A a bodem B, poledníkem procházejícím 
bodem B a ortodromou mezi bodem A a průsečíkem uvedeného poledníku s danou přímkou, jak je 
uvedeno v příloze horního zákona. Tento průsečík se nachází v blízkosti bodu C. 

Body se stanoví takto: 

Bod ° ′ ″ východní délky ° ′ ″ severní šířky 

A 3 58 27,000 52 0 0 

B 4 0 0,000 52 0 0 

C 4 0 0,000 51 58 43,622 

Poloha výše uvedených bodů je udána v zeměpisných souřadnicích vypočítaných podle Evropského tere­
strického referenčního systému. 

Rozloha dílčího bloku S3a činí 2,1 km 2 . 

Orgánem příslušným pro udělování povolení je Ministerstvo hospodářství, zemědělství a inovací. Kritéria, 
podmínky a požadavky stanovené v čl. 5 odst. 1 a 2 a v čl. 6 odst. 2 výše uvedené směrnice jsou blíže 
uvedeny v horním zákoně (Mijnbouwwet) (Sbírka zákonů (Staatsblad) 2002, č. 542). 

Žádosti je možné podávat po dobu třinácti týdnů od zveřejnění této výzvy v Úředním věstníku Evropské unie 
a je třeba je zaslat na adresu Ministerstva hospodářství, zemědělství a inovací:
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De minister van Economische Zaken, Landbouw en Innovatie 
ter attentie van de heer P. Jongerius, themacoördinator mijnbouw en mijnbouwklimaat directie Energiemarkt 
ALP/562 
Bezuidenhoutseweg 30 
Postbus 20101 
2500 EC Den Haag 
NEDERLAND 

Žádosti obdržené po uplynutí uvedené lhůty nebudou brány v potaz. 

O žádostech bude rozhodnuto nejpozději do dvanácti měsíců od uplynutí uvedené lhůty. 

Další informace je možné získat od p. E. J. Hoppela na telefonním čísle: +31 703797762.
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CENY PŘEDPLATNÉHO NA ROK 2012 (bez DPH, včetně poštovného za obvyklou zásilku) 

Úřední věstník EU, řady L + C, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 1 200 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řady L + C, tištěné vydání + roční DVD 22 úředních jazyků EU 1 310 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řada L, pouze tištěné vydání 22 úředních jazyků EU 840 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řady L + C, měsíční DVD (souhrnný) 22 úředních jazyků EU 100 EUR ročně 

Dodatek k Úřednímu věstníku (řada S), DVD, jedno vydání týdně mnohojazyčné: 
23 úředních jazyků EU 

200 EUR ročně 

Úřední věstník EU, řada C – Výběrová řízení jazyky, kterých se týká 
výběrové řízení 

50 EUR ročně 

Předplatné Úředního věstníku Evropské unie, který vychází v úředních jazycích Evropské unie, je k dispozici 
ve 22 jazykových verzích. Zahrnuje řady L (Právní předpisy) a C (Informace a oznámení). 
Každá jazyková verze má samostatné předplatné. 
V souladu s nařízením Rady (ES) č. 920/2005, zveřejněným v Úředním věstníku L 156 ze dne 18. června 2005, 
které stanoví, že orgány Evropské unie nejsou dočasně vázány povinností sepisovat všechny akty v irštině 
a zveřejňovat je v tomto jazyce, je Úřední věstník vydávaný v irském jazyce prodáván zvlášť. 
Předplatné dodatku k Úřednímu věstníku (řada S – Dodatek k Úřednímu věstníku Evropské unie) zahrnuje znění ve 
všech 23 úředních jazycích na jednom mnohojazyčném DVD. 
Předplatné Úředního věstníku Evropské unie opravňuje na požádání k obdržení různých příloh Úředního věstníku. 
Předplatitelé jsou na vydávání příloh upozorňováni prostřednictvím „oznámení čtenářům“ zveřejňovaného 
v Úředním věstníku Evropské unie. 

Prodej a předplatné 

Předplatné různých placených periodik, jako například předplatné Úředního věstníku Evropské unie, lze získat 
u našich distributorů. Seznam distributorů se nachází na této internetové adrese: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_cs.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) nabízí přímý a bezplatný přístup k právu Evropské unie. Tyto 
internetové stránky umožňují nahlížet do Úředního věstníku Evropské unie a obsahují rovněž smlouvy, 

právní předpisy, judikaturu a návrhy právních předpisů. 

Více informací o Evropské unii naleznete na adrese: http://europa.eu 
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